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ВСТУП 

 

Актуальність теми. В умовах стрімкого розвитку сучасного 

суспільства система освіти ЗЗСО також потребує вдосконалення, про що 

йдеться у вимогах Нової української школи. Зі збільшенням обсягу 

інформації зростає і пізнавальне навантаження здобувача освіти. Вчителі 

постійно прагнуть підвищити власну якість та знайти нові методи, засоби та 

прийоми підвищення ефективності навчально-пізнавального процесів. Тут у 

пригоді стають різноманітні інноваційні технології, які допомагають 

вирішити проблему підвищення ефективності навчання. Вони полегшують 

пошук і отримання нової інформації, сприяють розвитку критичного 

мислення, мотивації, діяльності в класі тощо. Однією з таких інноваційних 

технологій є технологія подкастів, яка за правильного використання може 

стати ефективним засобом розвитку іншомовної комунікативної компетенції 

під час вивчення іноземної мови, зокрема і німецької. 

Навчання мови і культури на уроках німецької мови на прикладі 

подкастів ще не було достатньо досліджено. Актуальність теми дослідження 

визначається необхідністю підвищення ефективності навчання мови і 

культури на уроках німецької мови (на прикладі подкастів). 

Незважаючи на те, що подкасти все ще є новою технологією, велика 

кількість наукових досліджень у сфері освіти в країні та за кордоном довели, 

що подкасти можуть значно допомогти не лише розвитку мовних навичок, 

але й розвитку їх мовлення та навички слухання. Однак вони також дійшли 

висновку, що подкасти не мають на меті замінити традиційні методи 

навчання, а можуть служити лише додатковим освітнім інструментом, який 

надихає на персоналізацію та заохочує студентів до дослідницької діяльності. 

Проведено детальне та багатоаспектне дослідження феномену подкастингу, 

присвячене дослідженням світових та вітчизняних дослідників: Г. Дуденей, 

Н. Кардашової, Е. Річарда, П. Сисоєва, Х. Стенлі, Н. Хоклі, Е. Боттмі, 

Т. Боніні, Дж. В. Істанто, О. Дмитровський, К. Гончарова, М. Женченко, 
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М.Сапіон. Мотиви слухачів подкастів вивчав К Джонсон. Т. Кінгслі та 

С. Путман досліджували проблему використання подкастів для збільшення 

наукового словникового запасу. Д. Кім та К.П. Кінг, а також П. Хоук провели 

дослідження з впровадження подкастів у навчання. Українські науковці 

О. Б. Бігич, О. Б. Галицька, Н. В. Грицик, Н. В. Кардашова та 

С. О. Моргунова досліджували питання методичних підходів до 

використання подкастів на уроках іноземної мови.  

Використання подкастів дозволяє більш ефективно вирішувати багато 

навчальних завдань з вивчення іноземної мови: вдосконалювати навички 

аудіювання на основі реальних аудіотекстів в інтернеті та текстів, 

підготовлених викладачами; давати учням змогу зрозуміти реальну ситуацію 

країнознавства, зокрема мовленнєвий етикет, спілкування між різні етнічні 

групи; розвивати особливості мовленнєвої поведінки, культурні особливості 

та традиції країни, де мова вивчається, на основі систематичного 

використання реального матеріалу та дотримання принципу зв’язку з 

життям, постійної мотивації іншомовної діяльності учнів. 

Об’єкт дослідження – урок німецької мови у старших класах ЗЗСО. 

Предмет дослідження – методи і технології вивчення мови і культури 

на уроках німецької мови на прикладі подкастів. 

Мета дослідження – дослідити методи і технології вивчення мови і 

культури на уроках німецької мови на прикладі пoдкастів. 

Відповідно до поставленої мети були визначені такі завдання 

дослідження: 

- визначити роль культурного контексту у навчанні іноземної мови;  

- розглянути шляхи формування міжкультурної компетентності на 

уроках іноземної мови; 

- виявити принципи відбору культурного матеріалу;  

- розглянути типи подкастів, їх джерела та функції; 

- дослідити етапи роботи з подкастами та критерії відбору; 

- представити систему вправ і завдань для роботи з подкастами; 
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- проаналізувати практичний аспект використання подкастів на уроці 

німецької мови у старших класах ЗЗСО;  

- здійснити аналіз результатів пробного навчання. 

Методи дослідження. Під час виконання кваліфікаційної роботи 

використано загальнонаукові (аналіз, синтез, узагальнення з метою 

систематичного огляду теоретичних підходів до вивчення мови і культури на 

уроках німецької мови на прикладі подкастів) та спеціальнонаукові (пробне 

навчання, планування, спостереження, статистичний аналіз даних) методи 

дослідження. 

Наукова новизна полягає у детальному аналізі підходів, методів і 

технологій навчання мови і культури на уроках німецької мови (на прикладі 

подкастів). Розроблено систему вправ і завдань використання подкастів на 

уроці німецької мови у 10 класі, здійснено аналіз результатів їх використання 

та доведено ефективність такого підходу. 

Практичне значення одержаних результатів. Робота має безпосереднє 

практичне застосування для уроків німецької мови. Вона надає рекомендації 

щодо поліпшення вивчення мови і культури на уроках німецької мови на 

прикладі подкастів, що може позитивно позначитися на якості підготовки 

здобувачів освіти та підвищити їхню обізнаність. Розроблений матеріал може 

бути використаний в освітньому процесі для покращення якості навчання та 

підвищення навчальних досягнень. Матеріали дослідження можуть бути 

використані при подальшому вивченні мови і культури на уроках німецької 

мови на прикладі подкастів під час засідань наукових гуртків, підготовки 

курсових робіт тощо. 

Апробація кваліфікаційної роботи відбулася на: VІ Всеукраїнській 

науково-практичній конференції «Іноземна мова у полікультурному 

просторі: досвід та перспективи» (м. Кам’янець-Подільський, 11 квітня 

2024 р.), науковому форумі здобувачів вищої освіти «Сучасні аспекти та 

перспективні напрями розвитку науки» (м. Кам’янець-Подільський, 21-22 

травня 2024р.), звітній конференції студентів та магістрантів Кам’янець-



6 

 

Подільського національного університету імені Івана Огієнка (березень, 

2024 р.), VI Міжнародній науковій конференції «Розвиток наукової думки 

постіндустріального суспільства: сучасний дискурс» (м. Хмельницький 01 

листопада 2024 р.), міжнародній конференції «Актуальні питання вивчення 

германських, романських і слов’янських мов і літератур та методики 

викладання іноземних мов» (м. Вінниця, 21-22 червня 2024 року), 

X Всеукраїнському науково-практичному вебінарі з міжнародною участю 

«Іншомовна освіта ХХІ століття: виклики та перспективи» (м. Житомир, 30 

листопада 2023р.) [80-85]. 

Публікації. З теми дослідження було оприлюднено 5 публікаціях [80-85]. 

Структура та обсяг роботи. Кваліфікаційна робота складається з трьох 

розділів, висновків, списку літературних джерел (85 джерел, з них - 16 

іноземною мовою) та додатків. Загальний обсяг роботи 89 сторінок, 

основний текст викладено на 75  сторінках.  
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ВИСНОВКИ 

 

У кваліфікаційній роботі вдалося дослідити методи і технології 

вивчення мови і культури на уроках німецької мови на прикладі пoдкастів. 

1. Визначено роль культурного контексту у навчанні іноземної мови та 

встановлено, що сучасна методика вивчення іноземних мов відзначається 

тим, що досконале вивчення іноземної мови та вивчення іноземної культури 

доповнюють одне одного. Мова та культура нероздільні, їх роз’єднання може 

мати негативний вплив на процес вивчення мови. Існування цього зв’язку 

викликало дискусію про те, якій культурі слід приділяти більше уваги: 

цільовій культурі, рідній культурі чи обом. Одні дослідники вважають за 

необхідне орієнтуватися на культуру мови, що вивчається, інші віддають 

перевагу рідній. Існує також думка, що, вивчаючи іноземну мову, потрібно 

вивчати дві культури. Розуміння іншомовних культур тими, хто вивчає мову, 

має такі характеристики:  покращує обізнаність учнів про світ і іноземні 

суспільства;  знайомить учнів із добре відомими моделями поведінки мовної 

спільноти, яку вони вивчають; сприяє формуванню таких якостей, як повага 

та толерантність; допомагає розвинути погляд людини на свою культуру;  

підкреслює роль культури та покращує навички міжкультурного 

спілкування. Таким чином, мова розглядається не лише як основний засіб 

спілкування, а й як спосіб засвоєння цінностей інших народів і культур [81]. 

2. Розглянуто шляхи формування міжкультурної компетентності на 

уроках іноземної мови та виокремлено такі підходи: лінгвістичний, 

регіональний, лінгвокультурологічний, соціокультурний та міжкультурний.  

Кожен з них має свої переваги та недоліки, а також визначається методами і 

технологіями їх реалізації.  Результатом успішної їх реалізації є належний 

рівень сформованості міжкультурної компетентності - це «обізнаність 

людини з іншими культурами, а також з власною культурою». Визначено, що 

зміст сучасної іншомовної освіти відповідно до освітніх стандартів та 
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програм має чітку культурологічну спрямованість, що й визначає важливість 

діалогу культур як засобу його реалізації.   

3. Виявлено принципи відбору культурного матеріалу та з’ясовано, що 

набуття культурних знань є невід’ємною частиною змісту навчання 

іншомовного спілкування для учнів 10-11 класів, що регламентовано 

національними стандартами для основної та старшої школи, концепцією 

навчання іноземних мов у ЗЗСО. Вони передбачають, що:  старшокласники 

мають розуміти найбільш типові норми поведінки (етикет) або зразки 

комунікативної поведінки, загальноприйняті в країні мови, яка вивчається;  

мати знання про культурні реалії. Актуальні сьогодні принципи взаємного 

вивчення мов і культур чітко простежуються у змісті іншомовної освіти 

(сфери спілкування, ситуативна мовленнєва тематика та досліджувані мовні 

та мовленнєві матеріали). Міжкультурна компетентність формується на 

кожному етапі навчання іноземної мови з урахуванням вікових особливостей 

та інтересів учнів, а також на основі взаємозв'язку мовлення, соціальної 

культури та мовного розвитку. Для цього варто використовувати: художні 

тексти, вірші, тексти для читання та аудіювання, зразки розмов, ситуації 

спілкування, музичні твори, фільми, твори мистецтва (картини, скульптури, 

фотографії або шаржі) тощо.  

4. Розглянуто типи подкастів, їх джерела та функції та встановлено, що 

подкасти – чудовий інструмент, уміле використання якого сприятиме 

досягненню цілей навчання іноземних мов, зокрема формування 

міжкультурної компетентності, підвищення мотивації до навчання, вміння 

критично мислити та давати оцінку тощо. Найбільш вдалою для нашого 

дослідження ми вважаємо класифікацію подкастів німецьких науковців 

Д. Рослера та Н. Вюрфеля, які виділили: автентичні подкасти і спеціальні 

подкасти. Серед функцій подкастів виокремлено такі, які покликані 

вирішувати комунікативні завдання: сприяти розвитку досвіду іншомовного 

спілкування за окресленими темами з використанням відповідних мовних 

одиниць; забезпечити розвиток творчих (креативних) здібностей учнів у 
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доборі інформаційних тематичних матеріалів, способі викладу думок, логіці 

побудови текстів презентацій; організація, яка сприяє обміну іноземними 

мовами у формі культурного діалогу, що надає можливість порівнювати 

певну культурну інформацію (іншомовні країни та Україна), висловлювати 

власне ставлення до проблеми, а також робити узагальнення та висновки. 

Країнознавчі та культурологічні матеріали мають сприяти усвідомленню 

ефективності мовленнєвих дій у всіх сферах життя, розумінню повсякденних 

явищ. 

5. Досліджено етапи роботи з подкастами та визначено критерії відбору. 

Опрацювання подкасти передбачає три етапи: перед прослуховуванням, під 

час прослуховування, після прослуховування, кожен з яких успішно 

реалізується за умови вдалого добору вправ і завдань. Подкасти можуть бути 

обрані як навчальні матеріали для формування навичок аудіювання німецької 

мови у старшокласників. Встановлено, що для полегшення процесу добору та 

використання подкастів, методисти запропонували низку принципів, які 

необхідно враховувати при виборі подкастів, а саме: принцип відповідності 

професійному навчальному контенту, принцип автентичності; мовний зміст 

подкасту для учнів; принцип відповідності рівня мовної підготовки;  

принцип відповідності змісту подкасту інтересам;  принцип актуальності та 

новизни;  принцип якості звуку та художнього оформлення.  

Їх врахування є важливим як на етапі добору, так і в процесі опрацювання 

змісту, шляхом розробки різного типу вправ і завдань.  

6. Представлено систему вправ і завдань для роботи з подкастами, які 

відповідають трьом етапам роботи з аудіо- або відеофрагментами. 

Упорядкований і зручний підбір комунікативних передтекстових і 

післятекстових завдань не тільки сприяє всебічному засвоєнню школярами 

культурологічної інформації, а й спонукає порівнювати окремі речі, явища, 

види діяльності тощо, властиві іноземним країнам, зі своєю країною. У цьому 

процесі роль подкасту як засобу навчання іноземної мови і культури досить 

вагома.  
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7. Проаналізовано практичний аспект використання подкастів на уроці 

німецької мови у старших класах ЗЗСО шляхом проведення пробного 

навчання у 10 класі (34 учні) ліцею №1 ім. Героя України М. Дзявульського 

Шепетівської міської ради Хмельницької області. 

Для проведення пробного навчання було обрано подкаст «Corona und die 

deutsche Sprache» (Deutsch-to-go). До прослуховування учасникам 

запропонували анкету з 19 запитаннями, на які вони могли відповісти, 

заповнивши таблицю . Після завершення аудіювання кожен учасник отримав 

другу анкету, що містила 20 запитань для оцінки розуміння та рефлексії над 

прослуханим матеріалом. За результатами отримали такі показники: до 

аудіювання 13 учнів зосереджено сприймали інформацію, хоча декілька 

відчували паніку, яка перешкоджала концентрації на змісті подкасти. 

Більшість учнів використовували мовну здогадку та при необхідності 

зверталися за поясненням незрозумілих моментів, демонструючи здатність 

контролювати свій емоційний стан. Після аудіювання більшість учнів 

зберегли спокій та зосередженість, що свідчить про покращення 

психологічної стабільності. Лише троє учнів відзначили певну напруженість 

під час виконання завдань, що може бути зумовлено індивідуальними 

психологічними особливостями або рівнем складності матеріалу [81]. 

Під час попереднього аудіювання учні оцінили складність завдань як 

середню, поставивши 3 бали із 5 можливих. Після аудіювання 17 учнів 

оцінили завдання на рівні середньої складності (3 бали), що свідчить про 

певну стабільність у сприйнятті аудіоматеріалу. Водночас четверо учнів 

оцінили завдання як легкі (2 бали), що свідчить про позитивне сприйняття і 

покращення розуміння. П’ятеро учнів зазначили, що завдання були 

складнішими (4 бали), підкреслюючи, що аудіювання є викликом для деяких 

учнів і потребує більшої підтримки. 

Перед аудіюванням учні зазначили, що швидкість мовлення, незнайомі 

слова та вимова є основними труднощами. Після аудіювання учні вказали, 

що найбільші труднощі виникають із запам'ятовуванням деталей (11 учнів), 

https://www.deutsch-to-go.de/corona-und-die-deutsche-sprache/
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що підкреслює важливість розвитку навичок роботи з інформацією. Деякі 

учні відчували труднощі з концентрацією (7 учнів) та відповідями на питання 

(6 учнів). За оцінкою складності завдань від 1 до 5 балів, де 1 означає «дуже 

легко», а 5 — «дуже складно», найбільша кількість учнів (17) оцінили 

складність на рівні 3, що відповідає середньому рівню складності. Чотири 

учні зазначили рівень складності на 2 бали, а троє учнів — на 4 бали, що 

свідчить про диференційоване сприйняття складності матеріалу серед 

учасників групи. Ці дані свідчать про необхідність додаткових стратегій для 

полегшення роботи з новими словами та покращення швидкості розуміння 

аудіоматеріалу. 

До аудіювання учні користувалися складанням схем, конспектами та 

повторенням для запам'ятовування. Після аудіювання вони зазначили, що 

тиша, повторне прослуховування аудіо та нотатки допомагали їм 

зосереджуватися. Багато учнів вказали на бажання мати можливість 

повторного прослуховування матеріалу вдома. Якщо учні забували деталі, 

вони зверталися до своїх нотаток, що вказує на ефективність таких стратегій 

для розуміння та запам’ятовування аудіоматеріалу. Це свідчить також про 

усвідомлений підхід до навчання та прагнення до активного використання 

матеріалу [81]. 

Перед аудіюванням учні висловили бажання мати можливість 

обговорювати нові слова та виконувати детальний аналіз аудіювання. Після 

аудіювання учні висловилися, що хотіли б мати більш детальні та повільні 

аудіоматеріали, організовувати групові обговорення нових слів і частіше 

слухати подкасти. Учні також висловили зацікавленість у додаткових 

можливостях прослухати аудіо від двох до чотирьох разів для повного 

розуміння. 

Аналіз анкетування після аудіювання демонструє, що слухання подкастів 

у присутності вчителя є більш продуктивним і цікавим, оскільки дає 

можливість для миттєвого пояснення та аналізу складних моментів. 

Більшість учнів потребує повільного темпу мовлення, що сприяє кращому 
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розумінню аудіоматеріалу. Підсумовуючи, для підвищення ефективності 

занять рекомендується впроваджувати регулярні подкасти, забезпечувати 

повторні прослуховування аудіо та інтерактивні обговорення лексичних 

одиниць, щоб створити підтримуючі умови для подальшого розвитку 

навичок аудіювання. 

Перспективним, на нашу думку, є вивчення можливостей використання 

подкастів на уроці німецької мови та у позаурочний час (факультативні, 

гурткові заняття) для формування мовної та мовленнєвої компетентностей, 

що сприятиме накопиченню методичного матеріалу, впровадження якого у 

практику роботи вчителів німецької мови ЗЗСО матиме позитивний вплив  

[81]. 
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